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Urdu Poetic Translations of Elegy by Thomas Grey
“Elegy written in a country churchyard” is the most
famous poem of Thomas Gray. According to some critics,
it is the most famous poem of English literature. So for, it
has been translated in at least 18 different languages, Urdu
being one of them. Many Urdu translators have translated
it and in this article, we will be reviewing four translations
of this poem by four different translators. They all have
translated this famous poem in their own styles. All of
them are fine pieces of work and very informative for
Urdu readers. It is a valuable asset to Urdu literature.

Key words: Country, Famous, Poem, Thomas Gray, Literature,
Translated, Urdu Translators, Informative.
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Perhaps in this neglected spot is laid
Some heart once pregnant with celestial fine
Hands that the reins of empire might have sway’d
To extacy the living lyre.(S)
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Some village- Hampden that with dauntless breast

The little tyrant of his fields with stood,

Some mute inglorious Milton here may rest,

Some Cromwell guiltless of his country’s blood."
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The curfew tolls the knell of parting day.
The lowing herd winds slowly our the lea,

The plowman home word plads his weary way

And leaves the world to darkness and tome.(lg)
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